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Free, prior and informed consent of the Mapoyo Community for the nomination to the Urgent
Safeguarding List of UNESCO

"The Mapoyo cultural memory, its practices and traditional symbolic spaces"

Between 2011 and 2013 the Mapoyo Community participated in creating the nomination dossier
to UNESCO, granting their consent during each of the phases of the nomination. Two of the
activities had specific consents:

1} Between 15 and 16 October 2011, workshops were held for the assessment of intangible
cultural heritage. During these sessions El Palomo Community was able to identify their
cultural elements and the corresponding need for safeguarding. This activity involved a
total of twenty (29} persons who signed and gave their consent as stated in the translated
document.

2) OnJanuary 8, 2013, in the indigenous community of El Palomo, Cedefio Municipality in the
Bolivar State, the Cultural Diversity Centre held an activity presenting the first draft
version of the nomination document of the Mapoyo Cultural Memory, its practices and
traditional symbolic spaces for the Urgent Safeguarding List of UNESCO. At the end of the
activity, in order to validate and agree upon the documents that make up the dossier, a
total of 35 people from the community Mapoyo collectively drafted a document. In order
to attest to the dynamics of community participation the following photographs are
appended.
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Mapoyo Community watching the nomination video the Mapoyo cultural memory, its practices

and traditional symbolic spaces.

Mapoyo Community signing the consent for the nomination file
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Mapoyo Community signing the consent for the nomination file
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CONSENTIMIENTO LIBRE, PREVIO E INFORMADO DE LA COMUNIDAD MAPOYO

Candidatura de Postulacidn a la Lista de Salvaguardia Urgente de la UNESCO
“La memoria cultural de los Mapoyo, sus practicas y espacios simbdlicos tradicionales”

Nombre

C. L

Edad

Firma

Huella
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El Palomo, 8 de enero de 2013



CONSENTIMIENTO LIBRE, PREVIO E INFORMADO DE LA COMUNIDAD MAPOYO

Candidatura de Postulacion a la Lista de Salvaguardia Urgente de la UNESCO

“La memoria cultural de los Mapoyo, sus practicas y espacios simbdlicos tradicionales

Nombre C.lL Edad Firma Huella
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El Palomo, 8 de enero de 2013



CONSENTIMIENTO LIBRE, PREVIO E INFORMADO DE LA COMUNIDAD MAPOYO

Candidatura de Postulacidn a la Lista de Salvaguardia Urgente de la UNESCO
“La memoria cultural de los Mapoyo, sus practicas y espacios simbdlicos tradicionales”
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CONSENTIMIENTO LIBRE, PREVIO E INFORMADO DE LA COMUNIDAD MAPOYO

Candidatura de Postulacién a la Lista de Salvaguardia Urgente de la UNESCO

“La memoria cultural de los Mapoyo, sus practicas y espacios simbélicos tradicionales”
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El Palomo, 08-01-2013

We, the Mapoyo, are a group of 372 people with our own culture that we love and care for. We
are an organized community and since ancient times we have been living in the ancestral territory

located in Bolivar State, Municipality Cedefio, Parish The Pijiguaos, National Highway-Puerto

Ayacucho Caicara.

We value our culture, the entire environment, the flora, the fauna and the ecosystems that are
within our territory, because in it we do all our activities. We also respect our language and our

ancient and sacred sites along with their stories such as Las Pifias Hill, La Casa de Piedra and the

Caripito Hill.

It is important that our stories and our history that is related to the territory continue to be

transmitted every day, because they have great value to our people and through them we can

know our traditions

We are threatened by the loss of our culture, the invasion of farmers and industries that are
adjacent to our community. We would be losing some of our ancestral territory, our stories, our

knowledge and our wealth.

Hence we want a community greatly strengthened in all respects that is rich in culture. We also

want to rescue our language, our stories and to continue to live as Mapoyo.

We are responsible for all our community residents; elders, parents, mothers, young children, the

Chief, Captain and the entire community.

Our commitment is to teach and spread our language and culture; pass down our knowledge to
future generations of our community; work together as an indigenous people to maintain, enrich

and strengthen the Mapoyo culture; taking forward our community and preserving our territory in

unity.

The Mapoyo People

-Signed by 32 community representatives-



El Palomo, 19 de marzo de 2013

COMPROMISO DE LA COMUNIDAD MAPOYO EN EL PLAN DE
SALVAGUARDIA DE “LA MEMORIA CULTURAL DE LOS MAPOYO, SUS
PRACTICAS Y ESPACIOS SIMBOLICOS TRADICIONALES”

Nosotros los representantes del Consejo Comunal de la Comunidad Mapoyo de El
Palomo, concientes de la importancia de nuestra cultura, asi como de las amenazas y
riesgos que actuian sobre nuestra manifestacion “La Memoria Cultural de los Mapoyo,
sus practicas y espacios simbdlicos tradicionales”, damos nuestro consentimiento para
que se anexe al expediente de postulacion a la Lista de Salvaguarda Urgente el Esquema
del Plan de Salvaguardia que proponemos. Asimismo, ratificamos el compromiso que
tenemos de participar en la ejecucion y monitoreo de las actividades correspondientes,
algunas de las cuales ya hemos venido desarrollando desde tiempos recientes y
aspiramos que este proceso se extienda a los proximos afios 2013-2019, para garantizar

la continuidad de nuestra manifestacion en el futuro.

P S
O o o
Simoén Bastidas (Cacique)

Consejo Comunal de El Palomo
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El Palomo, 19/03/2013

Commitment of the Mapoyo Community for the Safeguarding Plan for the “The Mapoyo Cultural
Memory, its practices and traditional symbolic spaces”

We, representatives of the Communal Council of El Palomo Mapoyo Community, aware of
the importance of our culture, as well as the threats and risks acting upon our manifestation “The
Mapoyo Cultural Memory, its practices and traditional symbolic spaces”, grant our consent to
annex to the nomination dossier to the Urgent Safeguarding List, the Safeguarding Plan scheme
that we propose. Furthermore, we ratify our commitment to actively participate in the
implementation and monitoring of the corresponding activities, some of which we have been
developing since recent times. We hope that this process extent to the upcoming years 2013-
2019, in order to warranty the continuity of our manifestation in the future.

-Signed -
Simén Bastidas {Cacique)
El Palomo Communal Council



